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ITM. / ART. 1807117

組み立ての前に:
• 水平な地面の上で組み立ててください
• 2人以上で設置するようお勧めします

. 

組み立て説明書
折り畳み式ピク
ニックテーブル
モデル60481A

屋外利用（商業用・家庭用）
重要：今後参照できるよう保持してください。よくお読みください。

<和訳>

LIFETIMEカスタマーサービスにお問い合わせください：

電話： 1-800-225-3865 ライブチャット:  
www.lifetime.com/customerservice/home  
（「専門家に質問する」タブをクリックしてください） 

ご質問？ モデル番号：  60481A
製品ID：

英国およびヨー
ロッパ本土のカスタマーサービスの場合：
Eメール： csinternational@lifetime.com

10 mm (x2)

(x2)

(特に記載のない限り含まれない*)

Lucy Correa
Only E/F/S manuals are proofed, by the imports team.

Bardo Hernandez
We do not proof Japanese
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ITM. / ART. 1807117

日本語は1ページを参照してくださ ください。 

60481A

10 mm (x2)

(x2)
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ITM. / ART. 1807117

日本語は1ページを参照してください。 

60481A

10 mm (x2)

(x2)
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• セクションに必要なパーツ (またはパーツなし) を示します。

• 特に注意して読む必要があることを示します。

• セクションで使用するツール (またはツールなし) を示します。

• 特定の手順を実行するために必要な大人の数を示します (2 人、3 人、4 人など)。特定の手順は 1 人で実行できる
場合もありますが、安全上の理由から、大人 2 人以上で行うことをお勧めします。そして...1名か2名の協力者がいれ
ば、よりスムーズに進められます。 

• 手順や 動作を繰り返すことを示します。

• 特定の手順の実行が難しいことを示します。

• 特定のページまたはセクションに必要なハードウェア (新しいハードウェアではない) を示します。

• 特定のステップで電動ドリルを使用するかどうかを示します。

アイコンの凡例  /  / 

• センターロックナットの使用を示します。このマークが付いているナットは、締めるのに少し力が必要で
す。この金具は、後から緩むのを防ぐためにこの機能を備えています。

“$#@*%!”

LIFETIME ®

• 特に指示がない限り、金具は手作業で締めてください。
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日本語:
• 警告に従わなければ重傷や物的損傷が生じる可能性があり、保証は無効になります。
• 安全を期すため、この製品を組み立てる際は必ず指示に注意深く従ってください。
• 製品は水平な場所で組み立てて使用してください。
• ねじを締めすぎるとプラスチックの部分が損傷する可能性があるため、注意してください。損傷を避けるため、NO.2 プラ
スドライバーの使用をお勧めします。ドリルを使用する際は、低いトルク設定にてご使用ください。

• 組立は2人で作業を行う必要があります。
• 組立を行う人は全員、作業中、保護メガネを装着してください。
• この製品の上や近くで熱いものを使ったり保管したりしないでください。
• 適切で完全な組立は事故や負傷のリスクを軽減する上で欠かせません。
• 使用前および使用中はすべての金具がしっかり締まっているか確認してください。
• このテーブルでパラソルをご使用になる場合は、必ずパラソルベースにパラソルを固定してください。
• ほとんどの負傷は誤用や、指示に従わないことが原因で発生します。この製品をご使用になる際は注意してください。

•
•

•

•
•
•
•
•
•
•

•
•

•

•
•
•
•
•
•
•

警告と通知 /  / 



66

BWM (x1)

BWN (x2)
BBZ (x1)
プラグ /  / 

大型部品 /  / 

必要な部品 /  / 

必要な金具 /  / 

テーブルの組立 /  / 1

必要なツール /  / 

10  mm (x2)

FMN (x4) AON (x4)

BWI (x8)

HYJ
GTQ (x8)

BWO (x2)

BWP (x2)
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必要なツールと金具 /  / 
セクション1（続き） /  / 

1.1

テーブルトップレール

• テーブルトップ（BWM）を逆さまにして地面に置きます。 ドリルまたは電動スクリュードライバーを使い、テーブル
トップレールの1つをテーブルトップに固定しているねじ6本を取り外します。テーブルトップからレールを取り外
します。 ねじは後で使うので保管しておいてください。

• テーブルトップレールをテーブルトップに固定しているねじはすべて取り外してください。

• このステップでは手動スクリュー
ドライバーを使用しないでくだ
さい。

 BWM
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必要なツールと金具 /  / 
 セクション1（続き） /  / 

1.2 • 固定ストラップがすでにW型フレームの脚ブレース（BWP）に取り付けられていない場合は、図のように脚ブレー
スのチューブ上に固定ストラップをスライドさせます。 固定ストラップの金属リングが図のように下を向いているこ
とを確認してください。

BWP

固定ストラップ / 

ベルクロ

ベルクロ
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必要なツールと金具 /  / 
 セクション1（続き） /  / 

1.3 • 図のようにテーブルトップにまだ固定されているテーブルトップレールに沿ってW型フレーム脚（BWO）とW型フ
レーム脚ブレース（BWP）を2つの大きな穴に挿入します。

• 固定メカニズム

BWO

BWO

• 2つ目のW型フレーム脚とW型フレーム脚ブレースでもステップ1.2～1.3を繰り返します。

• ブレースは必ず図の方向になるようにしてください（固定メ
カニズムが見えなくてはなりません）。 
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必要なツールと金具 /  / 
セクション1（続き） /  / 

• テーブルトップレールを元の場所に戻します。もう1人が脚を持っている間に電動ドリルまたは電動スクリュード
ライバーを使い、ステップ1.1で取り外した5本のねじをテーブルトップレーつの穴に再び挿入して固定します。

GTP (x6)

1.4

1.5

• このステップでは手動のスクリュー
ドライバーを使わないでください。

• ステップ1.1で取り外した6本の
ねじすべてを再び挿入してくだ
さい。

• ねじは締めすぎないでください。

• もう1人にテーブルを所定の位置に保持してもらい、図のように2つ目のテーブルトップレールの穴をテーブル脚
およびテーブル脚ブレースのチューブ上に配置します。

テーブルトップレール
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必要なツールと金具 /  / 
 セクション1（続き） /  / 

• ベンチ（BWN）を1本の脚の下に置き、図のようにスライディングエンドキャップをベンチのグライドレールの下に
スライドさせます。

グライドレール /  / スライディングエンドキャップ / / 

1.6

1.7

BWI

BWI

• テーブル脚とテーブル脚ブレースをテーブルトップの上に水平に置きます。図のようにテーブル脚のチューブの1
つの端にスライディングエンドキャップ（BWI）を配置します。

BWI (x2)

BWN
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必要なツールと金具 /  / 
 セクション1（続き） /  / 

1.8

1.9

グライドレール /  / 

• 2個のスライディングエンドキャップ（BWI）をもう1本のテーブル脚のチューブに取り付け、スライディングエンドキ
ャップがベンチの下側で内部にはまるまでベンチを持ち上げます。4個のスライティングエンドキャップがすべて
グライドレールの下になるようにベンチを配置します。

スライディングエンドキャップ / / 

• 2つ目のベンチでもステップ1.6～1.8を繰り返します。

BWI (x6)



13

必要なツールと金具 /  / 
 セクション1（続き） /  / 

1.10

1.11

10mm (x2)

FMN (x4) AON (x4)

• 脚を持ち上げ、1人が脚を所定の位置に保持している間に、固定ピンが対角線サポートの端にあるくぼみにはまる
までテーブル脚ブレースの対角線サポートを回します。 2本のボルト（FMN）と2個のナット（AON）を使ってサポー
トのもう片方をテーブルの脚に接続します。ナット (AON) のネジ山にはナイロンロック機能が付いており、工具を使わない
とナットが緩むことはありません。 ナイロンロック機能が適切に機能するようにするにはツールが必要です。 ナットのロック機能
がボルトとかみ合っていて、勝手に外れないことを確認してください。 ナットとボルトを固定しないと、テーブルが倒れる可能性
があります。

固定リング対角線サポート

FMN

• もう片方のテーブル脚ブレースでもこのステップを繰り返します。

FMN

AON
AON
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必要なツールと金具 /  / 
 セクション1（続き） /  / 

• もう1人がテーブルの脚を上向きに保持している間に、図のようにベンチレールの穴を通して4本のねじ（BWH）
をベンチに入れ、スライディングエンドキャップをグライドレールの下に維持します。 締めすぎないでください。 
ねじはグライドレールの脚を維持する上で役立ちます。

• もう片方のベンチでもこのステップを繰り返します。

1.12

GTQ (x8)

GTQ

GTQ

GTQ
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必要なツールと金具 /  / 
 セクション1（続き） /  / 

• テーブルを上向きにします。パラソルがある場合は、テーブルトップの中央にある穴からパラソル穴プラグを取り
外し、パラソルを差し入れます。 パラソルを使わない場合はプラグをそのままにしておきます。

•  

プラグ /  /

1.13

• 中央の穴には直径4.5cmまでのパラソルの棒を挿入できます。

BBZ (x1)

注意
このテーブルでパラソルを使用する場合は、必ず
パラソルをパラソルスタンドに固定してください。

!

!

!

矢印 /  / 

BBZ
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• ピクニックテーブルを保管するには、図のようにテーブルを片側に傾け、固定リングを脚ブレースにスライドさせ
て固定レバーを押し下げます。
• 

• 

固定リング

固定レバー

2 テーブルの保管 /  / 

2.1
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道具や金具は必要ありません /  / 

 セクション2（続き） /  / 

• 固定レバー上に押し下げた後、テーブルの脚をテーブルトップの方に押します。
• 
• 

2.2

2.3 • 2本目の脚でもステップ2.1～2.2を繰り返します。
• 
• 
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道具や金具は必要ありません /  / 

• ループにストラップを挿入します。
• 
• 

• 脚ブレースの下に固定ストラップをスライドさせ、テーブルの脚を固定します。
• 
• 

固定ストラップ /  / 固定ストラップ /  / 

ループ /  / ループ /  / 

 セクション2（続き） /  / 

2.4

2.5
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道具や金具は必要ありません /  / 

• 固定ストラップをベルクロで固定します。同様の手順を別のテーブル脚でも行います。テーブルを保管します。
• 

• 

2.6

 セクション2（続き） /  / 
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• 遮熱層を使用しているのでない限り、テーブルの表面の上、またはその近くに直接的な熱源を置かな
いでください。

• この警告に従わなければ、重傷や重大な物的損害が生じる可能性があります。
• 平らな地面でのみ使用してください。

警告

1232940

!

1

2

• 指をはさむ可能性があ
る箇所に注意してくだ
さい！

追加の警告 / / 
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注釈 / / 
LIFETIME ®
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以下の指示に従うと、この新しいLifetime製品を長年にわたってお使いいただけます。
パネルはしみや液体に耐性があります。 ほとんどのしみは、中性洗剤とやわらかいブラシを使うと取り除けます。 研磨性の洗剤
はプラスチックを傷つける可能性があるため、お勧めできません。 金属部分の引っかき傷や錆は、その部分に軽く紙やすりを
かけると修理できます。スプレー式防錆プライマーを使い、最後に光沢の高いスプレー式エナメルペンキを吹き付けてくださ
い。 遮熱バリアを使用するのでない限り、表面の上や近くに直接熱源を置かないでください。

清掃とお手入れ
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LIFETIMEの公約

プライバシー方針はwww.lifetime.comでお読みいただけます

今すぐ登録しましょう！

Lifetime®では革新的で質の高い製品を提供することに尽力しています。登録の際、フィードバックをお寄せいただけます。弊社では皆様からの
ご意見を 大切にしております。
•  また、新製品に関する通知や販促情報を受け取れるよう選択することもできます。
•  万が一にも製品のリコールや安全上の修正が必要になった場合、弊社は登録内容から直接皆様への通知に必要な情報を得ることができます。
•  登録は簡単で時間もかからず、完全に任意です。

長年にわたりLifetime®ではお客様のプライバシー維持を方針として掲げてきました。Lifetime®はお客様の個人データを他の第三者に販売
または提供したり、第三者が個人データを自らの目的で使用することを許可しておりません。

WWW.LIFETIME.COMで製品を登録しましょう

• 
• 
• 
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メーカーは、部品を利用できない場合、または部品が旧式化した場合は保証の代用を提供する権利を保有します。

2年限定工場保証

Lifetime芝と園芸の製品は、最初の購入者に対して、材料や製造上の欠陥がないことを、最初の小売購入日から2
年間保証します。「不良」とは製品使用において完全な使用ができないことを示します。誤った使用方法や乱用、過
失による欠陥は保証の対象外となります。この保証は誤った方法による設置、変更、または事故による欠損は含み
ません。Lifetime社は、本製品の改造を行わないことを推奨しています。この保証は破壊行為、さび、「天災」、自然災
害、通常使用による損耗、またはその他メーカーが管理できない範囲による欠損は含みません。

この保証は他者に委譲することはできず、その方法は欠陥製品の修理または交換に限定されます。万が一保証条
件内で製品欠陥が見られた場合、Lifetime Products社は無償にて欠陥製品を修理はまた交換いたします。製造元
あるいは配送センターへまたはそこからの送料は保証に含まれず、購入者の負担となります。製品あるいはその部
品の撤去、設置、あるいは交換にかかる人件費及びその関連費は保証の対象外です。

通常使用によって生じる本体へのすり傷、かき傷、または塗料の剥がれは本保証の対象外です。さらに故意による
破損、過失、乱用、または不当な使用の結果による破損は本保証を無効にするか、あるいは本保証の対象外です。

事故あるいはそれによって生じた破損に対する責任は法律の許す範囲内において対象外です。すべての製品購入
はこの条件下によるものであり、弊社代表者が本方針を無効あるいは変更することはできません。本製品は組織や
商業目的での利用を目的としておらず、Lifetime Products社はそのような使用に対し責任を有しません。組織ある
いは商業目的での使用は保証の対象外です。 

本保証は商品性や使用品質の保証を含め、連邦法や州法により認められている、明示または黙示的なその他すべ
ての製品保証に代わるものであることをここに明記します。Lifetime Products社やその他代表者は、本製品に関連
するその他いかなる責任も負うものではありません。本保証は特定の法的権利をお客様に提供し、お客様はまた州
によって異なるその他の権利を有することがあります。

  
オーストラリア : v 弊社製品の保証はオーストラリア消費者法が定める範囲で保証されています。お客様は重大な
欠陥やその他合理的に予測可能な損失や破損に対し製品の交換または代金の返金を得る資格を有します。お客
様はまた、品質が許されないレベル、または重大とまではいえない欠陥がある製品の修理または交換を得る資格
を有します。

すべての保証請求には購入時のレシートが必要です。 
製品欠損は書面にて以下までご連絡ください：

LIFETIME PRODUCTS, INC., 
PO Box 160010
Freeport Center, Bldg. D-12
Clearfi eld, UT 84016-0010 

オンラインでの保証請求については、次のサイトをご覧ください ： www.lifetime.com/warranty
保証部：(800) 225-3865 

海外からの保証：
すべての保証請求には購入時のレシートが必要です。製品欠陥は書面にてお近くの地域販売サポート代表までご連絡くだ
さい。購入日が記載されているレシート、破損した部品の写真を同封してください。

お住まいの地域ののお問い合わせ代表は、次のサイトをご覧ください： www.lifetime.com/international
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Distributed by:
Costco Wholesale Corporation
P.O. Box 34535
Seattle, WA 98124-1535
USA
1-800-774-2678
www.costco.com

Costco Wholesale Canada Ltd.*
415 W. Hunt Club Road
Ottawa, Ontario
K2E 1C5, Canada
1-800-463-3783
www.costco.ca
* faisant affaire au Québec sous 
le nom les Entrepôts Costco

Costco Wholesale UK Ltd /
Costco Online UK Ltd
Hartspring Lane
Watford, Herts
WD25 8JS
United Kingdom
01923 213113
www.costco.co.uk

Costco Wholesale Japan Ltd.
2 Kakuchi, 2 Gaiku,
Kaneda-Nishi
361 Urikura, Kisarazu shi
Chiba, 292-0007 Japan
0570-200-800
www.costco.co.jp

Costco Wholesale Spain S.L.U.
Polígono Empresarial Los Gavilanes
C/ Agustín de Betancourt, 17
28906 Getafe (Madrid) España
NIF: B86509460
900 111 155
www.costco.es

Costco Wholesale Iceland ehf.
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer
Iceland
www.costco.is

Costco Wholesale Korea, Ltd.
40, Iljik-ro
Gwangmyeong-si
Gyeonggi-do, 14347, Korea
1899-9900
www.costco.co.kr

Importado por:
Importadora Primex S.A. de C.V.
Blvd. Magnocentro No. 4
San Fernando La Herradura
Huixquilucan, Estado de México
C.P. 52765
RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500
www.costco.com.mx

Costco Wholesale Australia Pty Ltd
17-21 Parramatta Road
Lidcombe NSW 2141
Australia
www.costco.com.au

Costco Wholesale New Zealand Limited
2 Gunton Drive
Westgate
Auckland 0814
New Zealand
www.costco.co.nz

Costco (China) Investment Co., Ltd.
Room 01 Mezzanine
No. 5178, Kang Xin Highway
Pudong New District
Shanghai
China 201315
+86-21-6257-7065

Costco France
1 avenue de Bréhat
91140 Villebon-sur-Yvette
France
01 80 45 01 10
www.costco.fr

Costco Wholesale Sweden AB 
Box 614
114 11 Stockholm
Sweden
www.costco.se

中国製
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または 右 記までお電話ください： 1-800-424-3865

備品や他のLifetime®製品の購入については以下をご覧ください。

www.lifetime.com

備品や他のすばらしい製品を追加して、購入なさったLIFETIME®製品を拡充しましょう

: 

11/22/20241240085


